
 
 

Zmluva o poskytovaní služieb osobnej  prepravy 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov  
 
 

Objednávateľ:             Ministerstvo spravodlivosti  
              Slovenskej republiky 
Sídlo: Župné námestie 13, 813 11 Bratislava 1 
Štatutárny orgán: JUDr. Ľubomíra Vrobelová, vedúca služobného úradu 
Zástupca oprávnený rokovať: 
vo veciach zmluvných: 
vo veciach technických: 
IČO: 00 166 073 
DIČ:  
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:  
 
(ďalej len  “Objednávateľ”) 
 
Poskytovateľ:                                  SENT s.r.o. 
Sídlo:                                                       Súmračná 2, 821 02 Bratislava 
Štatutárny orgán:                                 Ján Hatina, konateľ 
IČO:                                                         47173581  
DIČ:                                                          
Bankové spojenie:                                 
Číslo účtu:                                               
Číslo telefónu:                                        
e-mail:                                                    sent@sent.sk 
Zástupca oprávnený rokovať:           Ján Hatina, konateľ 
vo veciach zmluvných: 
vo veciach technických: 
zapísaný v Obchodnom registri:      Okresného súdu Bratislava I, odd.s.r.o., vložka č. 89940/B 
 
 
(ďalej len “Poskytovateľ”)  
 
(ďalej spolu ako „ Zmluvné strany“) 

 
 

Preambula 
 
Túto zmluvu o poskytovaní služieb osobnej prepravy (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú 
Zmluvné strany ako výsledok v rámci zadávania zákazky podľa § 9 ods.9 zákona č. 25/2006 
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 25/2006 Z. z.“) vyhlásenej verejným obstarávateľom, ktorým je 
Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky ako Objednávateľ. 
 

 
Článok I. 

Predmet zmluvy 
 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok  Poskytovateľa poskytovať služby osobnej prepravy 

osôb vrátane batožiny (ďalej len „Osobná preprava“ alebo „služba“) podľa potrieb 



Objednávateľa osobnými motorovými vozidlami vyššej strednej triedy, diaľničnými 
cestami zo sídla Objednávateľa na letisko Viedeň Schwechat a z letiska Viedeň Schwechat 
do sídla Objednávateľa. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje Poskytovateľovi zaplatiť za poskytnuté služby Osobnej prepravy 
cenu v zmysle a za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 

 
 

Článok II. 
Spôsob a čas plnenia 

 
1. Objednávateľ objedná službu v pracovných dňoch v čase medzi 08:00-18:00 hod.  

minimálne 6 hodín pred jej plánovanou realizáciou zaslaním požiadavky do e-mailovej 
schránky Poskytovateľa sent@sent.sk , ktorý jej prijatie a odsúhlasenie následne obratom 
potvrdí na e-mail Objednávateľa najneskôr do 1 hodiny od obdržania požiadavky. 
V prípade plánovanej cesty zo sídla Objednávateľa na letisko Viedeň Schwechat je 
Objednávateľ povinný naplánovať čas odchodu minimálne 2  hod. pred plánovaným 
odletom lietadla. V prípade plánovanej cesty z letiska Viedeň oznámi Objednávateľ v rámci 
objednávky Poskytovateľovi aj číslo letu a čas príletu. 

 
2. Zamestnanec Objednávateľa je povinný ohlásiť vodičovi, že je zamestnancom Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky, zamestnanec Poskytovateľa, vodič môže požiadať 
zamestnanca Objednávateľa o preukázanie sa identifikačnou kartou zamestnanca 
s fotografiou, alebo inými dokladmi potvrdzujúcimi pracovný pomer s Objednávateľom. 
Uvedené neplatí v prípade, ak ide o prepravu iných osôb, ako zamestnancov, na čo 
Objednávateľ vopred upozorní Poskytovateľa pri zadávaní objednávky. 
 

3. V prípade meškania letu Poskytovateľ zabezpečí bezplatné čakanie na zamestnanca  
v trvaní do 1 hodiny,  čakanie nad rámec 1 hodiny vyúčtuje Objednávateľovi podľa tarify vo 
výške max. 18 € za hodinu.  

 
 

 
Článok III. 

Cena, platobné podmienky 
 
1. Cena za predmet Zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a v súlade s vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou 
sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov, ako cena maximálna počas trvania Zmluvy  s možnosťou jej úpravy 
podľa bodu 3. Tohto článku Zmluvy. Zmluvná cena je vyjadrená v eurách. 

 

2. Cena za Osobnú prepravu zahŕňa všetky nevyhnutné a účelne vynaložené náklady 
Poskytovateľa, vzniknuté pri poskytovaní Osobnej prepravy podľa tejto Zmluvy, t.j. aj 
diaľničné poplatky, prvá čakacia hodina v prípade meškania letu a parkovné. 

 

3. Zmena dohodnutej ceny je možná len na základe legislatívnych zmien, ktoré majú dopad 
na tvorbu ceny, napríklad v prípade zmeny DPH a to len vzájomnou dohodou Zmluvných 
strán formou písomného dodatku k tejto Zmluve, pričom finančný limit zákazky podľa § 9 
ods. 9 Zákona č. 25/2006 Z. z. nesmie byť prekročený. 

 

 

4. Cena je dohodnutá na základe cenníka Poskytovateľa ako maximálna a  je uvedená 
v prílohe č. 1 tejto Zmluvy a tvorí jej neoddeliteľnú súčasť.  
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5. Celková cena predmetu zmluvy nesmie presiahnuť predpokladanú hodnotu zákazky 
19 900,00 bez DPH. 

 

 

6. Poskytovateľ fakturuje služby poskytnuté Objednávateľovi a náklady podľa  čl. V bod 1 
tejto Zmluvy v mesačnej súhrnnej faktúre. Úhrada ceny za Osobnú prepravu v zmysle tejto 
Zmluvy bude realizovaná formou bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia 
preddavku. Dohodnutú cenu v € bude Objednávateľ uhrádzať Poskytovateľovi na základe 
predloženej faktúry s 30 dňovou lehotou splatnosti odo dňa jej doručenia do podateľne 
Objednávateľa.  Faktúry musia obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a špecifikáciu fakturovanej ceny 
dodanej služby podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá 
v plnom rozsahu Poskytovateľ. Prílohou každej faktúry bude  podrobný rozpis 
zrealizovaných jázd pre Objednávateľa obsahujúci mená a priezviská prepravovaných osôb 
a podpísaný oprávnenými zástupcami  oboch Zmluvných strán podľa záhlavia tejto 
Zmluvy.  

 

 
7. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať prílohu podľa bodu 6 tohto článku Zmluvy, všetky 

náležitosti daňového dokladu alebo bude obsahovať iné zrejmé nesprávnosti, vady v písaní 
alebo počítaní, Objednávateľ má právo vrátiť ju Poskytovateľovi v lehote  splatnosti na 
doplnenie alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takom 
prípade sa ukončí pôvodná lehota splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne 
plynúť doručením doplnenej, opravenej, resp. novej faktúry Objednávateľovi. 

 

 
8. Právo na zaplatenie dohodnutej ceny vzniká Poskytovateľovi riadnym splnením jeho 

záväzku.  
 

 

Článok IV. 
Povinnosti zmluvných strán 

 

1. Objednávateľ je povinný:  

a) uhradiť Poskytovateľovi za poskytnutú službu dohodnutú cenu podľa čl. III. tejto 
Zmluvy, 

b) v prípade ak chce zrušiť potvrdenú objednávku, oznámiť túto skutočnosť zaslaním 
oznámenia do e-mailovej schránky Poskytovateľa sent@sent.sk najneskôr 6 hodín 
pred jej realizáciou, 

c) poskytnúť Poskytovateľovi najneskôr v deň účinnosti tejto Zmluvy menný zoznam 
osôb, ktoré sú oprávnené objednávať služby v mene Objednávateľa a bezodkladne 
oznamovať Poskytovateľovi zmenu oprávnených osôb. 

2. Poskytovateľ je povinný: 

a) zabezpečiť pristavenie vozidla na určenom mieste a v určenom čase, 
b) zabezpečiť, aby každé vozidlo, ktorým sa bude preprava uskutočňovať bolo v dobrom 

technickom stave s funkčnou klimatizáciou a vždy čistou karosériou a interiérom 
vozidla, 



c)  mať uzavretú zmluvu o poistení zodpovednosti podľa zákona č. 381/2001 o povinnom 
zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 
vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na 
všetky vozidlá používané v súvislosti s Poskytovateľom poskytovanou službou podľa 
tejto Zmluvy, 

d) sledovať stav pozemných komunikácií na ceste podľa čl. I. bod 1. tejto Zmluvy  
a informovať Objednávateľa o potrebe zmeny času pristavenia vozidla v potvrdenej 
objednávke za účelom zabezpečenia včasnej prepravy osôb podľa čl. II bod 2. Tejto 
Zmluvy zo sídla Objednávateľa na letisko Viedeň Schwechat. 

e) zabezpečiť, aby vodič osobného motorového vozidla Poskytovateľa v prípade 
nebezpečenstva zmeškania letu (napr. z dôvodu poruchy vozidla, dopravných 
podmienok, zápchy, havárie a pod.) na požiadanie prepravovanej osoby podľa čl. II 
bod 2. tejto Zmluvy bezplatne zotrval na letisku Schwechat do potvrdenia včasnosti 
príchodu na letisko prepravovanou osobou dohodnutým spôsobom, maximálne však 
30 minút, 

f) pri plánovanej ceste z letiska Viedeň do sídla Objednávateľa sledovať odhadovaný čas 
príletu lietadla za účelom obmedzenia vzniku nákladov podľa článku II. bod 3. tejto 
Zmluvy. 

 
 

2.1. Poskytovateľ zodpovedá za slušné správanie, vhodné oblečenie a upravený zovňajšok  
vodičov. Vodiči sú povinní počas prepravy zamestnancov Objednávateľa a ďalších 
osôb podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy zdržať sa fajčenia tabakových výrobkov. 

 
2.2. V prípade poruchy, resp. havárie vozidla poskytujúceho Osobnú prepravu je 

Poskytovateľ povinný ihneď, t.j. najneskôr do 20 minút po oznámení tejto skutočnosti 
vyslať na miesto poruchy alebo havárie náhradné vozidlo. Ak je po pristavení 
náhradného vozidla zrejmé, že osoba podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy svoj let nestihne, 
Poskytovateľ so súhlasom dotknutej osoby zabezpečí jej odvoz späť do sídla 
Objednávateľa. V takom prípade vznikne Poskytovateľovi nárok na pomernú cenu 
v závislosti od počtu prejdených kilometrov.  

 
 

Článok V. 
Zmluvné pokuty a náhrada škody 

 
1. V prípade, že dôjde k pristaveniu vozidla Poskytovateľom na základe riadne potvrdenej 

objednávky Objednávateľom a objednávka sa zruší, alebo osoba, pre ktorú bola preprava 
objednaná sa nedostaví, má Poskytovateľ právo na náhradu nákladov v paušálnej výške 10 
€. 
 

2. Ak Poskytovateľ nepristaví vozidlo v termíne potvrdenom v objednávke má Objednávateľ 
právo účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 €. V prípade, že z dôvodu 
nevčasného pristavenia alebo nepristavenia vozidla vznikne Objednávateľovi škoda, 
poskytovateľ ju hradí v plnej výške. 

 
3. Ak z dôvodov na strane Poskytovateľa bude musieť Objednávateľ objednať prepravu 

u iného prepravcu vzťahuje sa na Poskytovateľa povinnosť zaplatiť Objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške účelne vynaložených nákladov na zabezpečenie primeranej 
náhradnej prepravy po odrátaní nákladov, ktoré by vynaložil za prepravu podľa tejto 
Zmluvy o čom musí byť Poskytovateľ včas oboznámený. V takom prípade nemá 
Objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu v zmysle bodu 2. tohto článku Zmluvy. 

 



4. Ak osoba podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy zmešká svoj let v dôsledku porušenia povinnosti 
podľa čl. IV bod 2.2 tejto Zmluvy Poskytovateľom, vzniká Objednávateľovi právo na 
náhradu škodu, ktorá mu vznikla v dôsledku porušenia uvedenej povinnosti.    

 
5. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou riadne vyhotovenej a doručenej faktúry 

v lehote splatnosti má Poskytovateľ právo na úrok z omeškania vo výške 0,05 % 
z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň omeškania.  

 
 
                                                                   Článok VI. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31. decembra 2014, alebo do vyčerpania 
finančného limitu uvedeného v čl. III. bod 5. tejto Zmluvy, podľa toho, ktorá skutočnosť 
nastane skôr. 
 

2. Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len písomnými očíslovanými 
dodatkami k Zmluve schválenými a podpísanými oboma Zmluvnými stranami. 
 

3. Pred uplynutím dohodnutej doby možno tento zmluvný vzťah ukončiť: 
 
a) kedykoľvek písomnou dohodou Zmluvných strán,  
b) odstúpením od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy. Za podstatné  

porušenie zmluvy Objednávateľom sa považuje porušenie povinnosti uhradiť 
dohodnutú splatnú cenu podľa čl. IV. bod 1. písm. a) tejto Zmluvy o viac ako 15 dní. Za 
podstatné porušenie Zmluvy Poskytovateľom sa považuje opakovaný postup podľa čl. 
V. bod 2 a 3 tejto Zmluvy.  

c) výpoveďou bez uvedenia dôvodu, pričom výpoveď musí byť uskutočnená v listinnej 
podobe a doručená na adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, 
resp. na zmenenú adresu riadne oznámenú druhou zmluvnou stranou. Výpovedná 
lehota je 2-mesačná, pričom začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede. 
 

 
4. Práva a povinnosti zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a 
ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
 

5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami Zmluvných strán a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou 
podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 
6.  Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, každý s platnosťou originálu, pričom 

Objednávateľ obdrží tri rovnopisy a Poskytovateľ obdrží jeden rovnopis. 
 
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, zmluvná voľnosť 

strán nie je obmedzená, zmluvné prejavy sú určité a zrozumiteľné, Zmluvu si prečítali, 
porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 
 
 
 
 



 
V Bratislave .................                         V Bratislave ................. 
 
 
Objednávateľ:                                                                            Poskytovateľ: 
 
 
 
 
............................................                                                     ............................................ 
JUDr. Ľubomíra Vrobelová              Ján Hatina  
 vedúca služobného úradu                                                              konateľ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                                                                                                                                         Príloha č. 1 

 

 

  

Položka 

A  

Cena v € 

bez DPH 

 

B  

            Cena v € 

bez DPH 

 

Zabezpečenie osobnej 

prepravy (1-3) osôb vrátane 

batožiny, diaľničnými 

cestami z Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej 

republiky, Župné námestie 

13, 813 11 Bratislava na 

letisko – Viedeň Schwechat 

Zabezpečenie osobnej 

prepravy (1-3) osôb vrátane 

batožiny, diaľničnými cestami 

z letiska- Viedeň Schwechat 

na Ministerstvo 

spravodlivosti Slovenskej 

republiky, Župné námestie 13, 

813 11 Bratislava 

1. Preprava v pracovné dni od  8:00-

18:00 hod. 

 39  44 

2. Preprava v pracovné dni v skorých 

ranných hodinách (3:30 – 

8:00)alebo neskorých večerných 

hodinách (18:00 – 24:00) 

 39  44 

3. Preprava vo sviatok alebo deň 

pracovného pokoja 

 39  44 

4. Čakanie nad rámec 1 hod. 

v prípade meškania letu 

 0,30  0,30 


